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Аннотация: 

В данной статье раскрыты важность и значимость фразеологизмов в русском 

языке, основы обеспечения концепций использования особых методов и знаний 

с учащимися на практических занятиях, лекциях, семинарах направленных на 

повышение качества процесса изучения русского языка и литературы, также 

рассмотрено употребление фразеологизмов в произведениях для развития и 

понимания устной речи, а также раскрыта сущность инновационных 

образовательных технологий, отражающих роль русского языка в современном 

обществе.  

Ключевые слова:  

Фразеологизмы, сочетания слов, развитие речи, развитие фразеологии, 

историческая память, фольклор, выразительность, ясность, мышление.  

Annotatsiya: 

Ushbu maqolada rus tilidagi frazeologik birliklarning ahamiyati, rus tili va 

adabiyotini o'rganish jarayoni sifatini oshirishga qaratilgan amaliy mashg'ulotlar, 

ma'ruzalar va seminarlarda talabalar bilan maxsus usullar va bilimlardan foydalanish 

bo'yicha tushunchalar berish asoslari ochib berilgan og'zaki nutqni rivojlantirish va 

tushunish uchun asarlarda frazeologik birliklardan foydalanish ham ko'rib chiqiladi va 

rus tilining zamonaviy jamiyatdagi rolini aks ettiruvchi innovatsion ta'lim 

texnologiyalarining mohiyati ochib beriladi.  
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Abstract: 

This article reveals the importance and significance of phraseological units in the 

Russian language, the basis for providing concepts for the use of special methods and 

knowledge with students in practical classes, lectures, and seminars aimed at 

improving the quality of the process of studying the Russian language and literature 

the use of phraseological units in works for the development and understanding of oral 

speech is also considered, and the essence of innovative educational technologies that 

reflect the role of the Russian language in modern society is revealed. 

Key words:  

Phraseologisms, combinations of words, speech development, development of 

phraseology, historical memory, folklore, expressiveness, clarity, thinking. 

 

Русский язык — это не просто набор слов и грамматических правил, а 

целая система, отражающая культуру, историю и мировосприятие народа. 

Особое место в нем занимают фразеологизмы — устойчивые выражения, 

которые делают нашу речь выразительной, образной и эмоциональной. Их роль 

в развитии языка огромна, ведь они являются не только его украшением, но и 

мощным инструментом передачи смысла. Фразеологизмы часто возникают на 

основе исторических событий, быта и традиций народа. Например, выражение 

«спустя рукава» пришло из ремесленного труда: закатанные рукава 

символизировали усердие, а опущенные — небрежность и халатность. А фраза 

«пройти огонь, воду и медные трубы» связана с испытаниями, которые 

проходили люди в сложных жизненных обстоятельствах. Интересно, что многие 

выражения появились из фольклора, литературы и даже театра. Так, 

фразеологизм «козёл отпущения» пришел из религиозных традиций, а «тянуть 

кота за хвост» — из народного фольклора. Хотя многим фразеологизмам сотни 

лет, они остаются актуальными и в современном мире. Мы по-прежнему говорим 

«водить за нос», когда речь идет о хитрости, «как снег на голову», когда что-то 

случается неожиданно, и «зарубить на носу», когда нужно что-то крепко 

запомнить. Особенно часто фразеологизмы используются в литературе и СМИ.    

Журналисты нередко прибегают к таким выражениям, чтобы заголовки звучали 

ярче и цепляли внимание читателей. Например, «Цена на нефть растет как на 

дрожжах» или «Доллар идет вразнос». Фразеологизмы делают речь не только 

выразительной, но и более экономичной. Вместо длинного объяснения «этот 
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человек совершил множество ошибок, но сделал правильные выводы» можно 

сказать: «на своих ошибках учится». Кроме того, фразеологизмы добавляют в 

язык эмоциональность. Сравните: «он разозлился» и «у него терпение лопнуло». 

Во втором случае мы не просто констатируем факт, а передаем глубину 

переживаний. С развитием общества появляются и новые устойчивые 

выражения. Интернет и соцсети внесли свою лепту в развитие фразеологии. 

Такие выражения, как «зашквар», «ловить хайп», «не вешать лапшу на уши», уже 

стали привычными в речи молодежи. Интересно, что некоторые фразеологизмы 

обретают новое значение. Например, раньше «поставить на паузу» относилось 

только к аудиозаписям и фильмам, а теперь это метафора для временной 

остановки любого процесса в жизни. Многие фразеологизмы имеют глубокие 

исторические корни. Например, выражение «держать камень за пазухой» 

восходит к древним временам, когда люди носили небольшие камни в складках 

одежды, чтобы в удобный момент отомстить врагу. А фраза «семь пядей во лбу» 

связана с древними представлениями о мудрости и интеллекте. Используя такие 

выражения, мы сохраняем связь с прошлым, передавая знания следующим 

поколениям. Несмотря на свою давнюю историю, фразеологизмы продолжают 

активно использоваться и сегодня. Они встречаются в литературе, 

журналистике, рекламе и даже в повседневной разговорной речи. 

Фразеологизмы помогают передавать сложные мысли ёмко и метафорично. 

Например, вместо длинных объяснений можно сказать: «бить баклуши» — и 

сразу понятно, что речь идет о безделье. Фразеологизмы делают язык 

эмоциональнее и ярче. Простое утверждение «человек нервничает» не передаст 

всей полноты эмоций, в то время как «душа не на месте» или «ходит по острию 

ножа» сразу создадут нужный образ. Благодаря фразеологизмам язык становится 

гибче и богаче. Язык постоянно развивается, и в нем появляются новые 

фразеологические выражения. Например, фраза «поймать хайп» пришла из 

интернета и уже стала частью разговорного языка. Это показывает, что 

фразеологизмы не просто сохраняют традиции, но и меняются вместе с 

обществом. Фразеологизмы делают речь более выразительной и живой. Они 

используются для: обогащения речи – делают её ярче, насыщеннее, интереснее. 

Например: вместо «он очень удивился» – глаза на лоб полезли. Создания 

образности – помогают лучше передать смысл через метафоры. Например: 

вместо «он очень разозлился» – кипятиться как чайник. Выражения эмоций – 
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передают отношение говорящего. Например: вбить себе в голову (настойчиво 

запомнить), ни рыба ни мясо (невыразительный). Краткости и ёмкости – 

помогают выразить сложную мысль коротко. Например: семь пятниц на неделе 

вместо «он постоянно меняет решения». Придания речи национального колорита 

– отражают культуру и традиции языка. Например: курить бамбук 

(бездельничать) в русском языке заимствовано из китайской культуры. 

Фразеологизмы делают речь более живой, выразительной и понятной для 

собеседников. 

Примеры распространённых фразеологизмов русского языка с кратким 

пояснением их значения: 

1. Бить баклуши – Заниматься ничем полезным, бездельничать. 

2. Водить за нос – Обманывать, вводить в заблуждение. 

3. Остаться с носом – Оказаться обманутым, не получить ожидаемого. 

4. Зарубить на носу – Запомнить что-либо надёжно, прочно усвоить. 

5. Считать ворон – Быть рассеянным, отвлекаться или невнимательно слушать. 

6. Как сыр в масле – Жить в изобилии, наслаждаться комфортом и роскошью. 

7. Яблоко раздора – Предмет или причина ссоры и конфликтов. 

8. Семь пятниц на неделе – О человеке, который постоянно меняет свои планы или 

настроение. 

9. Держать язык за зубами – Хранить тайну, не выдавать секретную информацию. 

10. Бросать тень (на кого-либо) – Создавать неблагоприятное впечатление или 

порочить репутацию. 

Эти устойчивые выражения возникали на протяжении веков, отражая 

народную мудрость, традиции и культурные особенности русского народа. Их 

использование делает речь образной, эмоциональной и помогает лаконично 

передавать сложные идеи. 

Фразеологизмы — это неотъемлемая часть русского языка, которая делает 

его выразительным, ярким и живым. Они отражают историю, культуру и образ 

мышления народа, а также помогают передавать эмоции и обогащают нашу речь. 

Благодаря фразеологизмам язык не стоит на месте, а развивается, оставаясь 
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интересным и многогранным. Они помогают сохранить историческую память, 

делают речь ярче и эмоциональнее, а также развиваются вместе с обществом, 

отражая новые реалии. Можно сказать, что фразеологизмы — это не просто 

слова, а целый мир образов, смыслов и эмоций, который делает наш язык 

уникальным и богатым. 
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